
!оговiр N9 100025 S336/зэ
придбання перiодичних видань

аеФ
Примiрник 3АМОВНИКА

м. КиТв 11 березня 2024 року

1. Предмет [оговору
Предметом flоговору е придбання, тобто передача (вiдправлення) ВИДАВЦЕМ ЗАМОВНИКУ наступних
видань (надалi - (ВИДАННЯ>), якi вiдповiдають наступним кодам ДК 021:2015: 22200000-2 Газети,
перiодичнi спецiалiзованi та iншi перiодичнi видання i журнали; 2221ОО00-5 Газети; 222120О0-9
Перiодичнi видання; 2221 3000-6 Журнали;

3. Сума flоговору i порядок розрахункiв
3.1. 3агальна сума замовлених ВИДАНЬ становить 1 1 880,00 (Одинадцять тисяч BiciMcoT вiсiмдесят гривень

00 копiйок) грн. без ПДВ згiдно з пц. 197.1 .25п.197,1ст. 197 р. V ПКУ (податкова пiльга для вiтчизняних

З.2, Загальна сума замовлених ВИМНЬ включае BapTicTb ix доставки.

З.3. Придбання ВИДАНЬ здiйснюеться шляхом перерахування коштiв ЗАМОВНИКОМ на розрахунковий
рахунок ВИДАВЦЯ в cyMi, яка вказана в п.3.1. Придбання ВИДАНЬ за бюджетнi кошти здiйснюеться
вiдповiдно п.1 постанови КМУ Ns 1070 вiд 04J22019 <ffеякi питання здiйснення розпорядниками
(одержувачами) бюджетних коштiв попередньоТ оплати ToBapiB, робiт i послуг, що закуповуються за
бюджетнi кошти).

3.4. Bci розрахунки за !оговором здiйснюються у гривнях.

3.5. Право власностi на ВИДАННЯ переходить до 3АМОВНИКА пiд час пiдписання видатковоТ накладноТ.

4. Вiдповiдальнaсть CTOPlH
4,1, При частковому чи повному невиходi тиражу ВИДАНЬ, ВИДАВЕЦЬ компенсуе 3АМОВНИКУ видавничу

BapTicTb цього тиражу.

4.2, У разi невиконання обов'язкiв визначених цим ,Щоговором, ВИДАВЕЦЬ зобов'язаний сплатити
3АМОВНИКУ пеню у розмiрi облiковоТ ставки НБУ.
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ТОВ (ЕКСПЕРТУС TEK>I, в особi керiвника групи вiддiлу клiентського cepBicy Шрейдер Марини Олександрiвни,
яка дiе на пiдставiflовiреностi Ns 27 вiд29J22023 р,, далi <ВИflАВЕЦЬ)), з одного боку, та ВИКОНАВЧИЙ
KoMlTET

який дiе на пiдставi

далi <3АМОВНИК>, з далi разом - 
(СТОРОНИ>, уклали цей Договiр про таке:

Ns



4,3. видАвЕцЬ несе повнУ моральну та матерiальну вiдпо"iд"п""i"r"
ВИДАННЯ, здвоення HoMepiB, невихiд або лiквiдацiю ВИ.ЩАННЯ.

4,4. зАмовниК мае право анулювати замовлення на ВИ,ЩАННЯ, сповiстивши про це письмово ВИ,ЩДВЩЯ не
менш нiж за 30 календарних днiв до перщого числа мiсяця, з якого проводиться таке анулювання.

5. Обставини непереборноТ сили
5.1. сторонА звiльняеться вiд вiдповiдальностi за невиконання (неналежне виконання)зобов'язань за цим

,Qоговором, якщо доведе, що таке невиконання сталося внаслiдок форс-мажорних обставин.

5.2. Форс-мажорними обставинами визнаються TaKi обставини як надзвичайнi ситуацiТ техногенного,
природного або екологiчного характеру, aBapiT в системах електропостачання, руйнування цих систем,
викликанi, зокрема, землетрусами, повенями, ураганами тоlло, тривала вiдсрнiсть електроенер1Т та
iHTepHeTY з незалежних вiд cTopiH причин, заколот, страйк, MacoBi заворушенНя, безлади i iншi
протиправнi дiт, повiнь, пожежа, антитерористичнiоперацiт, землетрус i iншi стихiйнi лиха, вiйна, вiйськовi
дiТ, неконтрольованi, протиправнi дiТ i акти вандалiзму TpeTix осiб, революцiйнi дiТ, громадськi
заворушення, карантин, акrи або дiТ органiв державноrо управлiння, прийняття законних або пiдзаконних
акгiв, якi прямо впливають на неможпивiсть виконання СТоРонАмИ умов цього !оговору, та будь-якi
iншi надзвичайнi обставини.

5.3. сторонА, яка потрапила пiд дiю форс-мажорних обставин та виявилася внаслiдок цього неспроможною
виконуватИ зобов'язанНя за циМ,Щоговором, зобов'язана в письмовiЙ формi проiнформувати про це iншу
Сторону.

5.4. Настання обставин непереборнот сили для будь-якоi iз cTopiн повинне буги пiдтверджене письмовимFý/
сертифiкатом Торгово-промисловот Палати Укратни або регiональними торгово-промисловими
палатами,

6. Антикорупцiйне застереження
6.1. При викоНаннi cBoji зобов'язань за !оговором, Сторони, lx афiлiйованi особи, працiвники або

посередники не виплачують, не пропонують виплатити i не дозволяють виплату будь-яких грошових
коштiв або передачу цiнностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано, будь-яким особам за
вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дiй з метою отримання обiцянки неправомiрноТ вигоди
або отримання неправомiрноТ вигоди вiд таких осiб.

6.2, При виконаннi cBoii зобов'язань за !оговором, Сторони, Тх афiлiйованi особи, працiвники або
посередники не здiйснюють дiт, що квалiфiкуються застосовним для цiлей ,щоговору законодавством, як
давання/одержання хабара, комерцiйний пiдкуп, а також дiт, що порушують вимоги чинного
законодавства та мiжнародних акгiв про протидiю легалiзацiт (вiдмиванню) доходiв, отриманих
злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцiею.

6.3. У разi виникнення у Сторони пiдозри про те, що вiдбулося чи може вiдбугися порущення умов цього
роздiлу, вiдповiдна Сторона зобов'язана повiдомити iншу Сторону в письмовiй формi. У письмовомч
повiдомленнi Сторона зобов'язана послатися на факти або подати матерiали, lцо достовiрь:-
пiдтверджують або дають пiдстави припускати, що вiдбулося чи може вiдбугися порушення будь-яких
положень вказаного вище пункту цього Роздiлу iншою Стороною, iT афiлiйованими особами,
працiвниками або посередниками. Пiсля надiслання письмового повiдомлення, вiдповiдна Сторона мае
право зупинити виконання зобов'язань за.щоговором до отримання пiдтвердження, що порушення не
вiдбулося або не вiдбудеться, яке надаеться не пiзнiше'1 4 календарних днiв з моменту отримання
повiдомлення.

6.4. У разi вчинення однiею iз CTopiH дiй, заборонених у цьому Роздiлi, таlабо неотримання iншою Стороною
у встановлений,щоговором TepMiH пiдтвердження, що порушення не вiдбулося або не вiдбудеться, iнша
Сторона ма€ право зупинити викона1lня flоговору на будь який строк, письмово повiдомивши про це iншу
Сторону.

7. lншi умови
7-1, Bci змiни та доповнення дО цього flоговору матимугь силу, якщо вони виконанi письмово та завiренi

пiдписами уповноважених представникiв та печатками CTOPIH. ПропозицiТ щодо змiн та доповнень
розглядаються СТОРОНАМИ протягом 20 календарних днiв.

7.2, Суперечки, що виникають мiж сторонАМИ при виконаннi цього flоговору, вирiшуються шляхом
переговорiв, а при неможливостi дiйти згоди - у порядку, визначеному законодавством УкраТни.

7,3. Сплата tлтрафних санкцiй та недотмок не звiльняе Сторони вiд виконання зобов'язань, передбачених
умовами .Щоговору.

Примiрник 3АN4ОýНИý
порушення графiка виходу



7.6.

,Щля виконання зобов'язань за цим !оговором видАвЕl{ь мае прЬво.""r""J]llУr"jJ*::j:ffi
на них виконання cBoii обов'язкiв.

!оговiр набирае чинностi вiд дня його пiдписання i дiе до 31.12.2024 р., але в будь-якому разi до повного
виконання СТОРОНАМИ зобов'язань за ним, згiдно ст.631 l-{l0/.

t]ей ,ЩОгОвiр складений украТнqькою мовою у двох примiрниках, lло мають однакову юридичну силу, по
одному для кожноТ зi CTOP|H.

flокументообiг здiйснюеться в електронному або паперовому виглядi.

8. Реквiзити та пiдписи CTOPIH

7,7,

ffiý
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ВИflАВЕl-{Ь:

тоВ (ЕКсПЕРтУс тЕК))
02002, м. КиТв, вул. Окiпноi РаТси, буд Ne 4/Б
Поштова адреса:
04080, м. КиТв, а/с 5
едрпоу 44725954, lпн 447259526538
lBAN UA323808050000000026000785743 в ПАТ
к Райффайзен Банк Аваль>l
Тел.: 044 586 56 06
e-mail: info@expeгtus.media
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